
 

இதழ் - 109          

உலகத்தமிழ் 
ததமதுரத் தமிதழோசை உலகமமலோம்  

பரவும் வசக மைய்தல் தவண்டும் 

திருவள்ளுவரோண்டு 2052 05.01.2022 

 
 

இன்பத்துப் பாலின் முதல் அதிகாரம் திருக்குறளில் நூற்றி ஒன்பது 

துன்பமின்றி தீந்தமிழில் வெளிெரும் உலகத்தமிழிதழ் நூற்றி ஒன்பது 



 

உ
 ள்

 ள
 ட

 க்
 க

 ம்
 

 

தமிழ்க் காதலர் 
04 

05 

பழமமாழிக் மகாத்து 

06 

முகப்புக் கட்டுரை 

07 

அமமரிக்காவின் ஐம்பது முகங்கள்! 

08

ததன் துளி! 

10 

11 

மதுரைக் குமைனார் 

12

சிந்தரனக் கட்டுரைகள் 

13 

குழந்ரத இலக்கியம் 

14 
பதிகங்கரளப் படியுங்கள் 

15

தூய தமிழில் தபசுதவாம் 

16 
சுழியம் 

17 
தாய்ப்பால் - ஆயுட்காலப் பரிசு 

18

 

உலகத்தமிழ் | 05.01.2022   

பூமரழ 

ஆசிரியம் 

 

 
 

02 



 

உ
 ள்

 ள
 ட

 க்
 க

 ம்
 

 

சிலப்பதிகாைம்—ஆங்கிலம் 

22 

ஆங்கிலம் அரும்பிய அைசும்— வாழ்வும்! 

23

 

 

 

 

உலகத்தமிழ் | 05.01.2022   

 

 

மதால்லிலக்கியத் ததாைணம்! 

21 

இந்தி மமாழியின் நவனீ இலக்கியச் சிற்பிகள்! 

மபரிதினும் மபரிது தகள் 

20 

THIRUKKURAL OF THIRUVALLUVAR  

24

இருவரகச் சிலப்பதிகாைம் 

27 

26

பயப்படாதீர்கள்! 

மசம்ரமத் தமிழின் சிறப்பு 

25 

அறிவைசன் துரணயகைாதி! 

28 

29 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

03 



 உலகத்தமிழ் | 05.01.2022  

தமிழ்க் காதலர்  

கலைமாச் செல்வர் திரு.எஸ்.டி.காசிராஜன் இ.ஆ.ப., (ஓய்வு) 

  இசையிலும் ைரளி ெரிசை, அலங்காரம் 

முதலியெற்சறக் கற்பிக்கத் வதாடங்கினார். 

வதலுங்கும் ெட வமாழியும் அெசரெிட்டுப் 

பிரிந்து வெடுந்தூரம் வைன்றுெிட்டன என்றற 

குறித்துள்ளார்.  

ைடறகாபர் : 

  அரியலூரிலிருந்த ைடறகாபரிடம் கல்ெி 

கற்க அனுமதித்தார் தந்சத. ைடறகாபரிடம் 

அனுப்பியசமக்குக் காரணம் இசையில் 

ஆழ்ந்து கற்க றெண்டும் என்பது அொ. 

உ. றெ. ைா. 

  வைங்கணம் ெிருத்தாைலம் என்பெர் 

ைாமிொதனின் வமாத்த உறுப்பினர்களடங்கிய 

குடும்பத்சதப் பாதுகாத்துச் ைாமிொத 

னுக்குத் தமிசழயும் கற்பித்தார். மீனாட்ைி 

சுந்தரனாறர ைாமி ொதனுக்கு ஏற்ற குரு" 

என்று கூறி அெரிடம் அனுப்பியும் செத்தார். 

அந்த மகாெித்துொசனச் ைந்திக்க இருந்த 

றபாது முன் ெிகழ்ச்ைிகசளவயல்லாம் ெிசனத் 

துப் பார்த்தார் உ. றெ. ைா. 

திருெருள்: 

  "ஒரு ெல்ல காரியத்திற்கு எத்தசனத் 

தசடகள் உண்டாகின்றன. ொன் தமிழ் 

படிக்க றெண்டுவமன்று வதாடங்கிய முயற்ைி 

ெறுசமயாலும், றெறு காரணங்களாலும்  

 

 

 

 

 

தசடப்பட்டுச் றைார்ெசடந்தது. ஆனாலும் 

அப்படிறய ெின்றுெிடெில்சல. பந்துக் 

களில் பலர் ொன் ைமஸ்கிருதம் படிக்க 

றெண்டுவமன்று ெிரும்பினார்கள். 

  இராமாயண பாரத பாகெத கால றேபம் 

வைய்து ைமஸ்கிருத ெித்துொனாக ெிளங்க 

றெண்டுவமன்பது அெர்கள் கருத்து.'' 

  “றெறு ைில கனொன்கறளா ொன் 

இங்கிலிஷ் படித்து ெிருத்திக்கு ெர 

றெண்டுவமன்று எண்ணினார்கள். ெல்ல 

ெனாக றெண்டுவமன்று ெிரும்பினார். 

அெர் ெிருப்பம் முற்றிலும் ெிசறறெற 

ெில்சல; எல்றலாருசடய ெிருப்பத்திற்கும் 

மாறாக என் உள்ளம் இளசமயிலிருந்றத 

தமிழ்த் 'வதய்ெத்தின் அழகிறல பதிந்து 

ெிட்டது." 

ெளரும்... 

45 
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ஆசிரியம் ! 

 
 

        இந்திய வெற்றியின் வபான்ெிழா ஆண்டு 

  

 

           1971 ல் நடந்த இந்தியா - பாகிஸ்தான் பபாரில் உலகைபய வியக்ை கைத்த இந்திய ராணுைம் உன்னத வைற்றி 

வபற்று, பங்ைளாபதசம் உருைாக்ைத்தில் மிை முக்கியப் பங்கு வபற்றது. பாரதப் பிரதமர் நபரந்திர பமாடி அைர்ைள் விஜய் 

திைாஸ் வைற்றிகய நிகனவு கூர்ந்து, பதசியப் பபார் நிகனவுச் சின்னத்தில் வீர ைணக்ைமும், மரியாகதயும் 

வசலுத்தினார். 

         ஒன்றிய அரசின் பாதுைாப்பு அகமச்சர் ராஜ்நாத்சிங் அைர்ைள், 1971 ல் நம் வீரர்ைள் வபற்ற வைற்றி வபான் 

வனழுத்துக்ைளால் வபாறிக்ைப்பட பைண்டும் எனப் வபருகமயாைப் பபசித் தன் உைகைகய உலகுக்கு உணர்த்தினார். 

இந்த நிைழ்ச்சி மூலம் ”சுைர்னிம் விஜய் ைருஷம்” எனக் வைாண்டாடப்பட்டகதயும் சுட்டிக் ைாட்டினார். பங்ைளா 

பதசத்தில் 1971  பபாரில் பங்கு வபற்ற நம் 30 ராணுை வீரர்ைளுக்குப் (முக்தி – பஜாதாஸ்) பாராட்டுத்  வதரிவிக்ைப்பட்டது.  

பிரதமர் பபசும்பபாது, முக்தி பஜாதாக்ைளின் வீரத்கதயும், தியாைத்கதயும் ைார்த்கதைளால் ைர்ணிக்ை இயலாது. 

இகணந்து பபாராடி, ஒடுக்ைப்பட பைண்டிய சக்திைகள முறியடித்துக் ைாட்டியுள்ளது இந்திய ராணுைம் என 

ைானளாைப் புைழ்ந்துள்ளார். வைற்றி தீபம் ஏற்றி கைத்து, ஒரு ஆண்டு முழுைதும் வைாண்டாடப்பட்டகதயும் பாராட்டி 

மகிழ்ந்தார்.  

         வலப்டினன்ட் குஷல் சந்திரபசைர் அைர்ைள் உருைாக்கிய சின்னம் அஞ்சல் 

தகலயாை வைளியிடப்பட்டது. சரித்திரப் புைழ் வபற்ற, 1971 ஆம் ஆண்டில் 

இந்தியா வபற்ற வைற்றி, உலை அளவில் பல ைல்லரசுைகளயும் வியந்து பநாக்ை 

கைத்த வைற்றியாகும். 1971ல் என்ன நடந்தது என அறிந்து வைாள்ள முதலில் 

நாம் ஆங்கிபலயரிடமிருந்து சுதந்திரம் வபற்ற நாளி லிருந்து நடந்த ைரலாகறக் 

வைாஞ்சம் வதரிந்து வைாள்ள பைண்டும். 1947 ஆைஸ்ட் 15 ஆம் நாள் சுதந்திரம் 

வபறுைதற்கு முன்னால், ஜூன் 1947பலபய இந்தியா பாகிஸ்தான் பிரிவிகன 

அறிவிக்ைப்பட்டது. அது உலைபம ைருந்தக் கூடிய அளவிற்கு மிைப் வபரிய 

பசாைப் பிரிவிகனயாகிப் பபானது.  

         இரு நாட்டு மக்ைளின் புலம் வபயர்தலால்   இந்தியாவின் பஞ்சாப் மாநிலமும், ைங்ைாளமும் பிரிந்து பபானதால், 

இந்துக்ைள், இஸ்லாமியர்ைள் இடம் மாறிச் வசல்ைதற்குள் மாவபரும் வைாகல, வைாள்கள, சூகறயாடுதல் அகனத்தும் 

அரங்பைறி, வபரும் அைலம் ஏற்பட்டது. அதகன இருபதாம் நூற்றாண்டின் மிைத் துயரமான  நிைழ்ைாை  ைரலாறு  

இன்றளவும் சுட்டிக் ைாட்டுகிறது. கிழக்குப் பாகிஸ்தான், பமற்குப் பாகிஸ்தான் எனத் தனித்தனியாை இருந்த நிகலயில், 

கிழக்குப் பாகிஸ்தானில் அடிக்ைடி உள்நாட்டுக் ைலைரங்ைள் மூண்டன.  டிசம்பர் 1970ல், கிழக்குப் பாகிஸ்தானில் நடந்த 

பதர்தலில், முஜிபுர் ரகுமானின் அைாமி லீக் அறுதிப் வபரும்பான்கம வபற்றது. 

          பமற்குப் பாகிஸ்தானில் அதிபர் யாஹியா ைான், இகத ஏற்றுக் வைாள்ள வியலாமல், 1971 மார்ச் 25ல், ராணுைத்கதக் 

கிழக்குப் பாகிஸ்தானுக்கு அனுப்ப, முஜிபூர் ரகுமான் கைது வசய்யப்பட்டு, ரைசியச்  சிகறயில் அகடக்ைப்பட்டார். 

சுமார் 6 மாதங்ைளாை, ராணுைத்தின் ைட்டவிழ்க்ைப்பட்ட அடக்கு முகறயால் வபரிதும் பாதிக்ைப்பட்ட மக்ைளில் 

வபரும்பாபலார் இந்தியாவிற்குள் அைதிைளாைத் தஞ்சம் புகுந்தனர். சில அைாமி லீக் தகலைர்ைள் தப்பித்து, ைங்ைபதச 

அரகச உருைாக்ை, ைல்ைத்தாவில், முக்தி பாஹினிப் பகட திரட்டினர். கிழக்குப் பாகிஸ்தானில் நுகழந்து, இைர்ைள் 

”வைாரில்லாப்” பகடயாைத்  தாக்குதல் நடத்தினர்.  பாகிஸ்தான் ராணுைத்திற்கு எதிராைக் வைாரில்லாத் தாக்குதல் நடந்து 

வைாண்டிருக்கையில், சுமார் 10 மில்லியன் மக்ைள் நைம்பர் 1971 இல், இந்தியாவில் தஞ்சம் புகுந்திருந்தனர். பிரதமர் 

இந்திரா ைாந்தி தகலகமயில் பாகிஸ்தானுக்கு இந்தியா வநருக்ைடி வைாடுத்தது.  

         இந்திய ராணுைம் தயாராை இருந்த நிகலயில், டிசம்பர் 3 ஆம் பததி, 1971ல், பாகிஸ்தானின் ஆைாயப் பகட இந்தியப் 

பகட மீது முதல் தாக்குதல் வதாடங்ை, பபார் வைடித்தது. அவமரிக்ை, சீன எதிர்ப்புைகள வபாருட்படுத்தாமல், இந்திரா 

ைாந்தி திடமான உரத்துடன், பபாரிகன முன்னிகலப்படுத்தினார்.  வஜனரல் மாவனக் ஷா தகலகமயில் மைத்தான 

வைற்றி வபற்ற இந்திய ராணுைம், டிசம்பர் 13ல் டாக்ைாகைச் சுற்றி ைகளத்தது. 93,000 பாகிஸ்தான் பகட வீரர்ைள் அைப் 

பட்ட நிகலயில், டிசம்பர் 17ல், பாகிஸ்தான் ராணுைம் பதால்விகய ஏற்றுக் வைாண்டு சரணகடந்தது. 

            1972, ஜனைரி 12ல் முஜிபூர் ரகுமான் விடுதகல வசய்யப்பட்டார். ைங்ைபதசம் என்ற புதிய நாடு உருைாக்ைப்பட்டு, 

முஜிபுர் அதிபரானார். இந்திய ராணுைத்தின் இந்த ைரலாற்றுப் புைழ் வபற்ற வைற்றியின் 50ஆைது  ஆண்டு விழாதான் 

அண்கமயில் சிறப்பாைக் வைாண்டாடப்பட்டது. வைல்ை பாரதம்!  
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 இல்லாது பிறைாது அள்ளாது குகறயாது. 

   Naught is not born 

   Not drawn no debit 
 

 இழுக்குகடய பாட்டிற்கு இகச நன்று. 

   Sickly lyric is Song by tune 
 

 இளங்ைன்று பயமறியாது. 

  Calf-daring knows no fear 
 

 இளகமயிற் பசாம்பல் முதுகமயில் இன்கம 

   Lazy Youth Lean Old Age 
 

 இல்லற மல்லது நல்லற மன்று. 

   Household is Virtue All else vain 
 

 இறங்கு வபாழுதில் மருந்து குடி. 

    If down have a draught 
 

 இறுகினால் ைளி, இளகினால் கூழ் 

   Thickens Cake Gruel thins  

 

 இகறத்த கிணறு ஊறும், ஈயப் வபருகும்   

       வசல்ைம். 

       Drawn well opens springs 

 

 

கணிதம் பன்னிரண்டாண்டு பயில்ெர் பின்  

கார்வகாள் ொனிறலார் மீனிசல றதர்ந்திலார்; 

ெணிகமும் வபாருணூலும் பிதற்றுொர்  

ொழுொட்டிற் வபாருள் வகடல் றகட்டிலார்! 

பழசமாழிக் சகாத்து! 

1 
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 இக்ைகர மாட்டுக்கு அக்ைகர பச்கச. 

   Grazing cattle here envy the green there  
 

 இஞ்சி இலாபம் மஞ்சலில் 

       Ginger slumps Turmeric jumps 
 

 இடம் வைாடுத்தால் மடம் பிடுங்குைான். 

       If let in loot a lot he would 
 

 இட்டுக் வைட்டார் எங்குபம இல்கல. 

       None by giving fell nowhere 
 

 இகமக் குற்றம் ைண்ணுக்குத் வதரியாது. 

       Eyes eye not eyelids' slack 
 

 இருந்த ைால் மூபதவி, நடந்த ைால் சீபதவி. 

       Legs laze for Ms Woe. Walk for Ms Weal 
 

 இரும்பு பிடித்த கையும் சிரங்கு பிடித்த 

கையும் சும்மா இரா. 

       Smith's and Itchy hands never idle  
 

 இருைர் நட்பு ஒருைர் வபாகற. 

   If two be friends, one patient be 



 முகப்புக் கட்டுரை ! 

முகனைர் ந.அருள், 

இயக்குநர், வமாழிவபயர்ப்புத்துகற 

உலகத்தமிழ் | 05.01.2022   

மறறொம் ஆத்திசூடி 

  11.12.2019 வதாடங்கி 29.12.2021 ெசர உலகத்தமிழில் ஒளசெயாரின் ஆத்தி சூடியின் 

ஒவ்வொரு பாடலும் ஏழு வமாழிகளில் வமாழியாக்கம் வைய்து தமிழிலிருந்து ஆங்கிலம், ைீனம், 

அராபியம் ஆகிய வெளிொட்டு வமாழிகளிலும்  இந்தி, மசலயாளம், வதலுங்கு,  கன்னடம் 

ஆகிய இந்திய ொட்டு வமாழிகளிலும் வெளியிடப்பட்டது.  கடந்த 108 ொரங்களாகத் 

வதாடர்ந்து ஒவ்வொரு புதன் றதாறும் வெளியிடப்பட்ட ஆத்தி சூடியின் வமாழியாக்கத்சதச் 

வைம்சமயாய்  வைய்த வமாழியாக்க ெல்லுெர்கள்  ைீனக் கெிஞர் யூேி, 

அராபியம்  றபராைிரியர் ஜாகீர்  யுறைன், ஆங்கிலத்தில் யானும், இந்தி 

திரு.வபான்சனயா பூபதி ராஜா,  மசலயாளம்  திருமதி அஜிதா பர்ணபாசு, 

வதலுங்கு மற்றும் கன்னடம் ஆகிய இரு வமாழிகளிலும் திரு.பரத்குமார் 

வபரிதும் பாராட்டுப்  வபறுெதற்குக் கடசமப்பட்டுள்ளனர். 

  இந்திய வமாழிகளில் வமாழியாக்கம் வைய்த வமாழிவபயர்ப்புத் திலகங்கள் 

தசலசமச் வையலகத்தில் வமாழிவபயர்ப்புத் துசற அலுெலகப் வபருமக்கள் 

என்பதும் குறிப்பிடத்தக்கது. திருொத்தி பூமாசலசயச்  சூடிய  

ைிெவபருமான் ெிரும்பி  ொழ்த்திய  பாடல்களாகும்.  இளம் பருெத்திறலறய 

ைிறுெர்கள் பாடம் வைய்து வெஞ்ைில் ெிசலயாகக் கல்வெட்டு ெரிகளாக வகாள்ளுமாறு 

அசமந்தறத 12 ஆம் நூற்றாண்டில் ஒளசெயார் அருளிய ஆத்தி  சூடியாகும். 

  உயிர்முதல் வமாழி பன்னிரண்டும் , ஆயதவெழுத்தும்  க கரம் முதல்  சக  கரம்  ஈறான  18  

உயிர்வமய்வயழுத்துகளும்  இெற்றின் பின் க, ை, த, ெ, ப, ம,  ெ  எழுத்து ெரிசையில் ஒகாரம் 

ஒழியப்  பதிறனார் எழுத்துகறளாடு  108 ெீதி வமாழிகசளக் வகாண்டு  அசமந்தது தான் 

ஆத்தி சூடியின் ைிறப்பாகும் . அறம்,  வபாருள்,  இன்பம், ெீடு என்னும் உறுதிப் வபாருள்கசள 

எளிய இரு ைீர் ஓரடிச் சூத்திரங்களால் உணர்த்துகின்றது . 

  அரிய வபரிய ெீதிகசள சுருங்கச் வைால்லி ெிளங்க செக்கும் தன்சம வகாண்டது. 

அமுதின் இனிய வைால்சல  வெறிகள் பற்பல ெளம்  வதரியக் காட்டும்  ஒளசெக் கிழெியார் 

அெளுசரசய  ொழும் ொழ்ெில் ஒரு ொளும்  மறறொம் ! மறறொம்!  மறறொறம!  என்ற 

கெிமணி ெரிகள் என்றும் ெிசனக்கத்தக்கதாகும். “For Children we teach philosophy at 

ease Aathichoodi” said Dr.S.Radhakrishnan, Former President of India. 
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 அமெரிக்காவின் ஐம்பது முகங்கள் !      

 பகுதி –44 

முலைவர் சொமசை சொமசுந்தரம் 
அமமரிக்கோ 

தினமும் ஐஸ் கிரீம் சுசெக்கும் பன்றிகள்! 
(வெர்மான்ட் மாெிலம்) 

  அவமரிக்காெின் ெட கிழக்குப் பகுதியி 

லுள்ள மிகவும் கிராமப்புறப் பகுதியான 

வெர்மான்ட் மாெிலம் பசு மாடுகள் ெிசறந்த 

பகுதி.  அங்கு ொழ்ந்த வபன், வஜரி என்ற 

இரண்டு ெண்பர்கள் 1977-இல் ஐந்து டாலர் 

வைலவு வைய்து வபன்ைில்றெனியா மாெிலப் பல் 

கசலக்கழகத்தின் அஞ்ைல் ெழிக் கல்ெி மூல 

மாக "ஐஸ் கிரீம் வைய்ெது எப்படி?" என்ற பாடத் 

திட்டத்தில் றைர்ந்தார்கள். அெர்கள் வதாடங்கிய 

"வபன் & வஜரி ஐஸ் கிரீம்" அவமரிக்காெின் 

புகழ் வபற்ற ஐஸ் கிரீம் ெிறுெனமாக ெளர்ந்து, 

இன்று அதன் ஐஸ் கிரீசமச் சுசெக்காத 

அவமரிக்கர்கறள இல்சல 

வயனக் கூடச் வைால்ல 

லாம். 

  அந்த ஐஸ் கிரீமின் 

சுசெசய அனுபெிக்கும் 

றபறு வெர்மான்ட் மாெிலத்தில் ெளர்க்கப்படும் 

வெள்சளப் பன்றிகளுக்கும் கிசடத்துள்ளது. 

அவமரிக்கர்கள் ெிரும்பி உண்ணும் மாமிைங் 

களில் ஒன்று வெள்சளப் பன்றி.  அதற்காகறெ 

பன்றிகள் ெளர்க்கப்படும் றெளாண் பண்சண 

கள் வபரும் வதாழிலாக அவம 

ரிக்காெின் பல மாெிலங்களில் 

பரெியுள்ளது. "வபன் & வஜரி " 

வதாழிற்ைாசலயில் ஐஸ் கிரீம் 

தயாரிக்கும் றபாது தினமும் 

எட்டாயிரம் லிட்டர் அளெிற்கு 

ஐஸ் கிரீம் மற்றும் ஐஸ் கிரீம் 

கலந்த தண்ணீர் ெீணாக்கப்படு 

கிறது.  அெற்சற அருகில் உள்ள பன்றிப் பண் 

சணகளில் உள்ள பன்றிகள் ருைித்துச் ைாப்பிடு 

கின்றனொம்.  பன்றிகள் என்றால் எசதயும் ைாப் 

பிடும் என்று தாழ்ொக எண்ணி ெிடாதீர்கள். 

ஐஸ் கிரீமில் ைில சுசெகள் (flavors)  

ெமக்கு அதிகம் பிடிக் 

கும், ைில சுசெகள் பிடி 

க்காது.   அது றபான்று, 

இந்தப் பன்றிகள் 

புதினா இசல கலந்த 

"Mint Oreo" சுசெ ஐஸ் கிரீசமத் வதாடுெறத 

இல்சலயாம்!  

ெித்தியாைமான மாெிலம்!   

  அவமரிக்கா என்றால் உயர்ந்த கட்டிடங்கள், 

பல பாசதகள் அடங்கிய வெடுஞ்ைாசலகள், 

அதிகமான றபாக்குெரத்து என்று ெிசனப் 

பெர்கள் வெர்மான்ட் மாெிலத் சதப் பார்த்தால் 

இது ெித்தியாைமான அவமரிக் கா என்ற உணர்வு 

ெந்து ெிடும். 1777 முதல் 14 ஆண்டுகள் தனி 

ொடாக இருந்த இந்த மாெிலத் தின் பரப்பளெில் 

78 ைத ெிகிதம் காடுகளில் உள்ளது.  தமிழ் 

ொட்சட ெிட கிட்டத்தட்ட ஆறு மடங்கு ைிறிய 

மாெிலமான வெர்மாண்ட்டில் ஆறறகால் லட்ைம் 

மக்கள் மட்டுறம ொழ்கின்ற னர். அவமரிக் 

காெின் ஐம்பது மாெிலங்களில் ெறயாமிங் மாெி 

லத்திற்கு அடுத்ததாக மிகக் குசறந்த மக்கட் 

வதாசகசயக் வகாண்ட மாெிலம் வெர்மான்ட்.  

  இந்த மாெிலத்தின் தசலெகரான மாண்ட் 

வபலிர் அவமரிக்காெின் ஐம்பது மாெிலங் களின் 

தசலெகர்களில் மிகவும் ைிறியதாகும். அதன் 

மக்கட் வதாசக ஒன்பதாயிரத்சத இன்னும் 

வதாடெில்சல.  அவமரிக்காெின் மூசல முடுக் 

குகளிலும் உள்ள வமக்டானல்ட்ஸ் துரித 

உணெகம் இல்லாத ஒறர மாெிலத் தசல ெகரம்  

மாண்ட்வபலிர். 

ெிளம்பரப் பலசககளுக்குத் தசட   

  தமிழகச் ைாசலகளிலுள்ள ெிளம்பரப் பலசக 

கள் றபாக்குெரத்துக்கு இசடயூறாக இருப்ப 

தாலும்  அசெ ெிழுந்து பலர்  உயிர் இழந்ததாலும்  

95 
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அெற்சறத் தசட வைய்ய றெண்டுவமன்ற 

றகாரிக்சககள் எழுந்துள்ளன. அரைியல்ொதி 

கசள ெரறெற்கும் ைாசலறயாரப் பலசககள்,  

 

 

 

 

கட்ைிக் வகாடிக்கம்பங்கள்  றபான்ற பழக்கங்கள் 

அவமரிக்காெில் கிசடயாது.  

  வெர்மான்ட் மாெிலத்தின் மசலகசளயும், 

மரங்கசளயும், கண்ணுக்கினிய இயற்சகக் காட் 

ைிகசளயும் மக்கள் கண்டு மகிழறெண்டுவமன்ற 

றொக்கத்றதாடு 1968-ஆம் ெருடத்திறலறய 

ைாசலறயார ெிளம்பரப் பலசககளுக்கு மாெில 

அரசு தசட ெிதித்துள்ளது. அறத றொக்கத் 

றதாடு ெிளம்பரப் பலசககளுக்குத் தசட 

ெிதித்த முதல் மாெிலம் ஹொய். வமயின், 

அலாஸ்கா றபான்ற இயற்சகயழகு ெிசறந்த 

மற்ற மாெிலங்களும் ைாசலறயார ெிளம்பரப் 

பலசககளுக்குத் தசட ெிதித்துள்ளன. வெர் 

மான்ட் மாெிலக் கசடகளின் முன்பு, தசரயில் 

செக்கின்ற மாதிரி ைிறு ெிளம்பரப் பலசக 

களுக்கு மட்டுறம அனுமதி ெழங்கப்படும்.   

அவமரிக்காெின் (இனிப்புச்) ைட்னி.  

  ெம்முசடய றதாசைக்கு ஒப்பான அவமரிக்க 

உணவு றபன் றகக் (Pan Cake) எனப்படுகிறது.  

அதுவும் வபரும்பாலும் காசல உணொக 

உட்வகாள்ளப்படுகின்றது.  ஒரு முக்கியமான 

ெித்தியாைம் என்னவென்றால் றதாசைக்குக் 

காரமாக ைட்னி அல்லது ைாம்பாசரத் வதாட்டுக் 

வகாள்கிறறாம். 

  அவமரிக்கர்கறளா இனிப்பான றமப்பிள் 

பாசக (maple syrup) றபன் றகக் றமல் ஊற்றிக் 

வகாள்கின்றனர். றமப்பிள் பாகு தயாரிப்பில் 

அவமரிக்க மாெிலங்களில் முதல் இடத்தில் 

உள்ளது வெர்மான்ட் மாெிலம்.   

  40 ஆண்டுகளுக்குப் பிறறக சுகர் றமப்பிள் 
மரம் தரமான பாசகத் தருகிறது.  

   

 

 

 

இளறெனிற்   காலத்தில் மரத் தண்டுகளில் 

ஓட்சட றபாட்டு குழாய் ெழியாக ொளிகளில் 

மரச்ைாறு எடுக்கப்படுகின்றது. 160 லிட்டர் மரச் 

ைாறிலிருந்து கிசடப்பறதா ொன்றக லிட்டர் பாகு.  

திருவெல்றெலிக்குச் வைல்பெர்கள் அல்ொ 

ொங்கி ெருெசதப்றபால, வெர்மான்ட் வைல் 

பெர்கள் வெறுங்சகறயாடு திரும்பாமல், புதிய, 

சுசெயான றமப்பிள் பாகு பாட்டில்கறளாடு 

திரும்பி ெருெது ெழக்கம். 

பாலங்கள் பலெிதம்.  

  உலவகங்கும் ெியக்கத்தக்க பல ெசகப் 

பாலங்கள் உள்ளன. இரும்சப செத்து பாலம் 

கட்டுெதற்கு முன்பு, அவமரிக்காெில் மரங்கசள 

செத்றத பாலங்கசளக் கட்டினார்கள். அசெ 

ெீண்ட காலம் ெீடிக்கவும், பனி, பனிக்கட்டி 

ஆகியசெ பாலத்தில் குமியாமல் இருக்கவும் 

இந்தப் பாலங்களுக்கு றமற்கூசரகள் அசமக்கப் 

பட்டு, அசெ "covered bridge" என அசழக்கப் 

பட்டன.  1800-களில்  கட்டப்பட்ட 14,000 

கூசரயுள்ள மரப்பாலங்களில் வதாள்ளாயிரம் 

பாலங்கள் இன்சறய ெெீன அவமரிக்காெில் 

வையல்பாட்டில் உள்ளன.  

  அவமரிக்காெின் கசல மற்றும் பண்பாட்டின் 

ைின்னங்களான இெற்சறப் பாதுகாப்பதில் அவம 

ரிக்கர்கள் அதிக ஆர்ெங் காட்டி ெருகின்றனர்.  

இசெ வபருமளெில் வபன்ைில்றெனியா மற்றும் 

ஒசஹறயா மாெிலங்களில் இருந்தாலும், வெர் 

மான்ட் மாெிலத்தில் நூற்றுக்கும் அதிகமாக உள் 

ளன.  றபாக்குெரத்து வெருக்கடி இல்லாத வெர் 

மான்ட் மாெிலக் கூசர மரப்பாலங்களில் ஆற 

அமரப் பயணம் வைய்தபடிறய  இயற்சகசய 

ரைித்து மகிழ, ொடு முழுெதிலுமிருந்து அவமரிக் 

கர்கள் ெிடுமுசறக்கு வெர்மான்ட் ெருகின்றனர். 

ெளரும்... 
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தேன் துளி! 

 

 

   

  
றதன்துளி - 1 : 

  ஐம்வபருங்காப்பியங்களுள் ஒன்றான குண்டலறகைி ெிருத்தப்பாொல் அசமந்தது. 

தமிழன்சனயின் காதணியாக ெிளங்குகிறது. 

  வபௌத்த மதச் ைார்புக்குப் வபரும்பசகயாக இருந்த 

ைமண ைமயக் வகாள்சககசள அடக்க வெழுந்த ஒரு 

வைாற்றபார் நூறல குண்டலறகைி. இந்நூலில் 19 

பாடல்கள் மட்டுறம கிசடத்துள்ளன. 

 உயிர்களுக்கு ெரும் துன்பங்கட்குக் காரணம் காம, 

வெகுளி, மயக்கங்கள், அம் மயக்கங்கசளத் தமது இலக்கியத் தசலெி 

குண்டலறகைி  பால் காட்டுகிறார் நூலாைிரியர் ொதகுத்தனார்.           

றதன்துளி - 2 : 

  மின்ைாரம் வபருகுெதால் குெியும் கழிவுகள்,பாழாகும் ஆறுகள்,ெீசுகிற காற்றுக்கூட 

அருகிலுள்ள வதாழில் ைாசலகளின் வெடிமருந்து புசகயினால் ைீரழிதல்.ஓடுகிற 

உந்துகள் உதிர்க்கின்ற கரி ெளிகளால் ொனறம கிழிந்து ெிடுகிற 

ொய்ப்பு ஏற்படுதல். பயிர்கள் ைீர் வகடுதல் இசெகசளப் பற்றி 

வயல்லாம் இப்றபாது கசலக்களஞ்ைியம் ெந்துள்ளது. சுற்றுச்சூழல் 

மாசுபடாத ெிசலறய இப்றபாதில்சல. 

  ஆளுக்கு ஒரு மரம்,ொசளக்கு ஒரு முசற ெடுகிற திட்டம் 

ெளருமானால் பசுசம எங்கும் படரும்.வதருச்ைாசலகளில் கூட 

மரங்கள் அடர்ந்த ைாசலகசளத்தான் ெிழற்ைாசல(Avenue) 

என்பார்கள். 

  இயற்சகசய பரிறொடு உயர்த்தி ொழும் ொழ்வு தான் வைம்மாந்த 

ொழ்வு. 

10 
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   இப்புதுக்றகாட்சடத் தனியரசு ஆயிரத்து 

நூற்வறழுபத் வதட்டுச் ைதுரசமல் பரப்புள் 

ளது. இதன் கிழக்கு றமற்கு ஐம்பத்திரண்டு 

சமலும், ெடக்குத் வதற்கு ொற்பத்வதாரு 

சமலும் ெீளமாம். வைன்சன மாெில அரைி 

யறலாடு வதாடர்புசடயெற்றுள் இது மூன் 

றாெது தனியரைாக ெரிசை வபற்றுள்ளது. 

ஆட்ைிமுசறபற்றி இது மூன்று ைிறு 

ொடுகளாக (தாலூகாக்களாக ெகுக்கப் 

வபற்றுள்ளது.  

 

  அசெ குளத்தூர், ஆலங்குடி, திருமயம் 

என்பனொம். இத்தனியரைின் தசலெகர 

மாகிய புதுக்றகாட்சட ஆலங்குடி ொட்டில் 

இருக் கிறது. ஆலங்குடி முந்நூற்று ொற்பத் 

றதழு ைதுர சமலும், குளத்தூர் ொனூற்றறு 

பத்சதந்து ைதுர சமலும், திருமயம் முந்நூற் 

றறுபத்தாறு ைதுர சமலும் தனித்தனிறய 

பரப்புசடயன.  

 

  இந்த ொட்டில் இந்ொளில் ஐந்து லட்ைம் 

தமிழ் மக்கள் ொழ்கின்றார்கள். இெர்களுள் 

எழுதப்படிக்கத் வதரிந்தெர்களின் வதாசக 

ஏறக்குசறய ஐம்பத்து மூொயிரத்துக்கு 

றமல் இல்சல. படித்த மகளிரின் வதாசக 

ொலாயிரத்சதந் நூறுக்குறமல் இராது.   

 

 

 

 

 

 

   

    

  சுருங்கச் வைால்லின் படித்தெர் நூற் 

றுக்குப் பதிவனாருெருக்குறமல் இத்தனி 

யரைிலும் இலர் என்று காணலாம். இது 

காண்பெர் தமிழர் தனியரைிலும் கல்ெிெிசல 

உயராதுறபாலும் என்று எண்ணுதல் 

கூடாது. சூழெிருக்கும் ொட்டின் அரைியற் 

சூழல் இதன்கண் ெந்து தாக்குறமன்பசத 

ெிசனவு கூர்ந்தால் அங்ஙனம் எண்ணு 

தற்கு இடமில்சலயாம். 

 

   இந்ொட்டின் வதன்பகுதியில் ொழும் 

ொட்டுக் றகாட்சடச் வைட்டியார்கள் எனப் 

படும் ெகரத்தார்கள் வதன்னிந்தியப் வபரு 

ெிலப்பகுதி முற்றுமன்றி, ஈழொடு கடார 

ொடு ைாெகொடு முதலிய பல ொடுகட்கும் 

கலத்திற் வைன்று வபரும் வபாருளீட்டி 

ெந்து வபருஞ்வைல்ெ ொழ்வு ொழ்பெராெர்.  

 

ெளரும்... 
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சிந்ேரைக் கட்டுரைகள் 

மகறமகலயடிைள் 21 

    The Tamil, the Telugu, the Canarese, and the Malayalam people and other Dravidi-

ans living in the remotest parts of India, being the descendants of a single highly civi-

lized ancestral race related to each other by the closest ties of blood and speech, 

should once more knit themselves together by eschewing the company of the Aryan in-

truder who harbours no good will towards them and should work harmoniously for pro-

moting the common welfare of their several communities that live scattered all over In-

dia. By this I do not mean that we must hate the Aryans and their converts on the oth-

er hand, I wish they must be let alone to work in their own way for their own well-

being. And it may not be against our policy, to lend even our help and support to them, 

provided that course of action does not affect the welfare of our own people. 

  All that I mean here is that the Tamilians who form 

the major portion of the Indian population should not be 

allowed still to be under the baneful influence of a hand-

ful of the Aryan people and suffer indefinitely for the 

sake of ministering slavishly to their wants, vices, ca-

prices and indulgences. Until he treads the path of 

righteousness, until he learns to treat others with a kind and humane feeling, until he 

realizes the great benefit of living on a footing of equality with others and represses 

the feelings of selfishness, vanity, pride and greediness, the company of an Aryan 

should be studiously avoided but not be hated. We must even pity him and pray to God 

that he might turn to the path of light, love and right understanding. 

The Sacred Order of Love, 

Pallavaram, 

24 th July, 1925. 

VEDACHALAM. 

 

ெளரும்... 
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    வைன்ற ொரம் குறிப்பிட்ட  " றமகம் றமறல 

ைொரி '' என்ற பாடல், 

 
"வமத்சத றபாறல றமகம் -அந்த 

     றமகம் றமறல ைாய்ந்றதன். 

பறந்து றபாச்சு றமகம் -அதில் 

    கசத படித்துப் றபாறனன். 

 

காக்கா கூட்டம் கண்றடன் -இசர 

   சகயில் அள்ளிப் றபாட்றடன். 

கிழிந்து றபாச்சு றமகம் -அசத 

      எழுந்து சதயல் றபாட்றடன். 

 

உனக்கும் என்சனப் றபால -றமறல 

     பறக்க ஆசை உண்டா? 

இருக்கும்! ஆனால் ொனும் -கண்ட 

    கனசெ யல்றலா வைான்றனன்." 

 
என்று முடித்துள்ளார். 

 

  இந்திய வமாழிப் பாடல்கசளயும் கெிஞர்கள் 

குழந்சதகளுக்கு வமாழிவபயர்த்துத் தந்துள் 

ளனர். 

  ெங்கக் கெிஞர் தாகூரின் நூசலக் கெிஞர் 

எஸ்.றடாரதி, "ெளர்பிசற" என்ற வபயரில் வமாழி 

வபயர்த்துள்ளார். அதில் ஒரு பாடல், 

"பள்ளி வைல்லும் ெழியில் 

ெசளயல் ெியாபாரிசயக் கண்றடன். 

ெசளயல் கண்ணாடி ெசளயல் என்று 

கூெி ெிற்க ெிரும்புகிறறன். 

 

ெீடு திரும்பும் றெசளயிறல 

றதாட்டக் காரசனக் கண்றடன்- ொனும் 

றதாட்டம் றபாட்டு மகிழத் 

றதாட்டக் காரனாக ெிரும்புகிறறன். 

 

இரெில் லாந்தர் ெிளக்றகாடு 

வதருெில் உலவும் காெலாளிசயக் கண்றடன் 

இரவுக் காெல் வைய்யும் 

காெல் காரனாக ெிருப்பம் வகாண்றடன்." 

 

என்று 'வதாழில்' என்ற தசலப்பில் இடம் 
வபற்றுள்ளது. 

    குழந்சதகளின் ெிருப்பம் ெிமிடத்திற்கு ெிமிடம் 
மாறக் கூடியது என்பசதக் காட்டும் பாடலிது. 

   மசலயாளக் கெிஞர் குமரன் ஆைான் இராமனின் 
கசதசயக் குழந்சதகளுக்கு எழுதியுள்ளார். 

  அசதக் கெிஞர் இராம. றகாபிொதன் தமிழில் 
வமாழிவபயர்த்து ள்ளார். ைீசத இராமசனப் பற்றிச் 
ைிந்திக்சகயில், 

"மரஞ்வைடி மான்முதல் மாக்கள் புள்வளாடு 

மாந்தர் றதெர் உயிரினம் யாசெயும் 

தாவமனா திெர் றெைித்து வெஞ்ைினில் 

தாங்கும் அன்பின் திறத்திசன எண்ணுறென்." 

என்று இராமன் உயிர்கசள றெைிக்கும் பாங்கிசனப் 

பாடியுள்ளார். 

 

ெளரும்... 
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பதிகங்கலைப் படியுங்கள்! 

செவ்விலெ மாமணி திருமதி சீலத சமய்கண்டான் 

மாணிக்கொைகர் - திருவெம்பாசெ 

86 

    
    வைஞ்சுசெத் தமிறழான் ொதவூர்த் தமிழ்க் 

கடலாகிய மாணிக்கொைகர் பாடிய எட்டாம் 

திருமுசறயில் உள்ள, மார்கழி றொன்பிருந்து 

பாடப்வபறும் திருவெம்பாசெயில் இருந்து ஒரு 

பாடல்.  திருெண்ணாமசலயில் வகாச்ைகக் 

கலிப்பாெில் பாடப் வபறுெது திருவெம்பாசெ. 

பக்குெமற்ற ஆன்மாக்கள், 

ஆணெ மல  இருளில் துயி 

லும் ஆன்மாக்கசள எழுப்பி, 

இசறயருளின் மூழ்கி ெசன 

ந்து ெீராடுெசதக் குறிப்பாக 

உணர்த்துெதற்கு இவ்ெழிப் 

பாடல் முசற அசமக்கப் 

பட்டது.  

ைிெனின் புகழ் பாடி, வெடிய 

ைிலம்பணிந்த திருெடிகசளத் வதருெில் பரந்து 

பாடிச் வைன்று, படுக்சகயில் இன்னும் ெிடிந்த 

பின்னும் உறங்கும் றதாழிசய உடன் அசழத்து 

எழுப்பி, ெீர்த்துசறயில் குளிப்பதற்குக் கூெி 

அசழப்பதாக ெருபசெ இப்பாடல்கள். மலர்ப் 

படுக்சக மீது அன்பு செத்து அருந்துயிலில் 

ெிழுந்து கிடக்காமல், அருட்வபருஞ்றஜாதி 

இசறெனின் அன்பு றொக்கும் மனத்சத 

எழுப்பி, உடசலத் தூய்சமப் படுத்த உடன் 

ெந்து, குளித்து ெந்து கும்பிடுறொம் எனத் றதா 

ழியர் கூப்பிடுகின்றனர்.  

வைங்கண் அென் பால் திசைமுகன் பால் 
றதெர்கள் பால் 

எங்கும் இலாதறதார் இன்பம் ெம் பாலதாக் 

வகாங்குண் கருங்குழலி ெந்தம்சமக் றகாதாட்டி 

இங்கு ெம்இல்லங்கள் றதாறும் எழுந்தருளிச் 

வைங்கமலப் வபாற்பாதம் தந்தருளுஞ் றைெகசன 

அங்கண் அரசை அடிறயாங்கட்கு ஆரமுசத 

ெங்கள் வபருமாசனப் பாடி ெலந்திகழப் 

பங்கயப் பூம்புனல் பாய்ந்து ஆறடல் ஓர் 
எம்பாொய்! 

  பங்கயம் என்பது தாமசர. தாமசர மலர்கள் 

பூத்துக் குலுங்கி  ெிரம்பி இருக்கும் குளம்; 

அக்குளத்திற்குள் குதித்துக் குளிப்றபாம். 

இசறென் புகழ் பாடிக் களிப்றபாம். ெம் வபரு 

மாசனப் பாடினால் ெலம் திகழும். அழகிய 

கண்களினால் அருள்பாலிக்கும் அரைன் 

அெனல்லொ!  

  அடிசமகளாகிய ெமக்குக் கிசடத்தற்கு  

அரிதான ெம் ஆண்டென் வபயருக்குத்தான் 

தசலென்; ஆனால் ெம் அன்பு ொடி ொம் 

றெண்டும் எண்ணங்கசள ெிசறறெற்றும் 

றைெகன் ெம் வெஞ்சுடறரான். ெம் ெீடுகள் 

அசனத்சதயும் அறிந்து அருள்பாலிக்க 

ெருபென்; மணம் தங்கிய கரிய கூந்தசல 

உசடய வபண்சண றொக்கிப் பாடுகின்றார்கள் 

றதாழியர்.  

  எல்றலாரும் ெீராடும் றபாது, ஒரு வபண் 

மட்டும் குளிர் ெீரில் குதிக்க அஞ்ைி, 

ெீர்த்துசறக்கு முதுசக காட்டி ெிற்பதனால் 

அெளின் வெடிய கருகருவெனத் வதாங்கும் 

கூந்தசலயுசடய வபண்றண என ெிளிப்பதாக 

ெிளக்கம் தருகிறார் திரு.வைா.வைா.மீ. அெர்கள். 

அெனிடம் உள்ளது வைம்சமயான கண்கள். 

அக்கண்கள் எத்திசையிலும் றொக்கி ெிழித்து 

றெண்டியன ெல்கும். மற்ற எந்தத் 

றதெர்களிடத்தும் இல்லாத ஒளி றதங்கி ெிற்கும் 

இன்ப அருள் கசரந்த கண்கள் ெம் ைிெனிடம் 

தான் உள்ளது. அென் ைீரடி றபாற்றுறொம். 

ைீக்கிரம் குளிப்பதற்கு ொ! தயங்காறத! றெரம் 

தாழ்த்தாமல், தண்ணீரின் குளிர்சம எண்ணிக் 

குறுகாமல், குெலயம் காக்கும் வைாக்கனின் 

அருள் வபற ெந்து ெிடு எனப் பாடப் 

வபறுகிறது. 

 

ெளரும்... 
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  இறுதியில் ஊதுகிற ைங்சக ஊதிெிட் 

றடன், மனம் செக்கலாம் என்று அெர் 

முடிக்கும் முசற ெம் வெஞ்ைில் ஆழப் 

பதிகிறது.  

  இந்நூலின் ைிறப்றப இத்தசகய ஆக்கம் 

தரும் ைிந்தசனகசள வெளிப்படுத்துெது 

ஆகும். றமனாட்டுப் பல்கசலக்கழகங்களில் 

தமிழ்த்துசற மூடப்படும் ெிசலயில் இருக் 

கிறது. எனறெ, றலனா “தமிழ் வைம்வமாழி 

ஆனதற்கும் றகாடிகள் ஒதுக்கப்படுமாறம! 

இதில் ைிறிய வதாசகசயத் திருப்பிெிட்டு 

உலகப் பல்கசலக்கழகங்களில் தமிசழ ொழ 

செப்றபாம்" என்று ஒரு ெல்ல கருத்சதத் 

வதரிெித்திருக்கிறார். 

   பாமரனுக்குத் வதரியாத வமாழி பர 

மனுக்கு ஏன் என்று றகாயில்களில் தமிழ்  

றதசெ என்று தமிழ் உள்ளங்களின் இதய 

றெட்சகசய றலனா மிக அழகாக 

எடுத்துசரக்கிறார்.  

  நூலில் ெசகச்சுசெக்கும் பஞ்ைமில்சல - 

சுண்டக் காய்ச்ைிய பாலில் படியும் பாலா 

சடக்கட்டியுடன்  இனிப்பும்   றைர்த்துத் 

தயாரிக்கப்பட்ட  அசரத் திட உணவு 

என்று “பாைந்தி" என்னும் இனிப்சப 

தமிழில் வமாழி வபயர்த்தாராம். இது 

றதசெயா? : குட்டு செக்கிறார், றலனா. 

றமயசர மாெகரத் தந்சத என்கிறறாம். 

 

 

 

 

 

 

 

 

   துசண றமயசர துசணத்தந்சத 

என்றா? ெல்ல றெடிக்சக என்கிறார்.  

  பிறவமாழிக் கலப்பிசனப் பற்றிக் கெி 

மணியிடம் றகட்றபாது அெர், ஆபத்திற்குப் 

பாெமில்சல!  அெைரத்திற்குத் றதாே 

மில்சல! இசெ ொன்கும் தமிழில்சல என் 

றாராம்  ெசகச்சுசெயாக என்று எடுத்துக் 

காட்டுகிறார் ஆைிரியர். இன்னும் ைிரிக்க   

றெண்டுமா? 'டவுன் டவுன் -: பற்றியும், 

  ஸ்லீப்பர்ஸ்" (s l e e p e r s )  பற்றியும் 

ஆைிரியர் எழுதியிருப்பசதப் படியுங்கள். 

  தம் வபயசரறய வகாண்ட தமிழறிஞர் 

இலக்குெனார், தமிழ் றமன்சம 

வபறும்றபாது தமிசழச் ைாக ெிடலாமா? 

தமிழர் இருக்கத் தமிழ் அழிெது 

தமிழருக்குப் வபருசமசயத் தருமா? 

என்று கூறிய கருத்சத றலனா எடுத்துக் 

காட்டியுள்ளார். அதசன இங்குச் சுட்டுெது 

வபாருத்தமாகும்:  

ொழ்க, றலனாெின் தமிழ்ப்பணி!  

வெல்க, அெர் தமிழ் முழக்கம்! 

 

ெளரும்... 
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 தூய தமிழில் றபசுறொம்! 
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சுழியம்!  

40 சபரும் சபராசிரியர் செ.இரா.செல்வகுமார் 
கைடா 

      பாழ் = 0 

கால் = ¼ 

பாகு = ½ (பாதி என்பது றபான்ற வைால்றல பாகு < பகு) 

ைரி பூஜ்யம் என்பது தமிழில்சலயா என்வறாருெர் றகட்டுள்ளார். 

 

தமிழில் புசழ என்றால் ஓட்சட, துசள. 

புழ் > புசழ றபால புழ் > பூழ் என்றும் ஆகும் 

 

பூழ் என்றால் துசளதான். 

 

தமிழ்ப்றபரகராதி வைால்ெசதப் பாருங்கள்: 

 

பூழ்² pūḻ , n. cf. புசழ. Hole; துொரம். 

பூழ்க்சக என்றால் துசளயுடய சக- அதுதான் யாசனயின் தும்பிக்சக. 

 

(தூம்பு என்றால் குழாய் றபான்ற வபாருள்) 

 

  பூழ்க்சக என்பது துசளயுசடயது என்பசதக் குறிக்கும் வபயர்ச்வைால்ெடிெமும் 

ஆகும் ெட > ெடக்சக. வைய் > வைய்சக என்பதுறபால பூழ்க்சக என்பது 

வதாசளயுசடசமசயக் குறிக்கும். 

பூழ்க்சக> பூழ்க்சகயம் > பூழ்ச்ைியம் 

 

பூச்ைியம் ஆகியிருக்க ொய்ப்புள்ளது. 
 

இன்வனாரு ெிதமாகப் பார்த்தால் ெீழ் > ெீழ்ச்ைி, தாழ் > தாழ்ச்ைி என்பது 

றபால பூழ் > பூழ்ச்ைி என்று வகாண்டு பூழ்ச்ைி + அம் = பூழ்ச்ைியம் என்றும் வகாள்ளலாம். 

பூழ்ச்ைியம் > பூச்ைியம். 

ெளரும்... 
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 தாய்ப்பால் ...ஆயுட்காலப்பரிசு ! 

மருத்துவர் தாரா நடராென்,  
குழந்லத சநாய் வல்லுநர், 
முன்ைாள் முதல்வர்,  
மதுலர மருத்துவக் கல்லூரி, இராொசி மருத்துவமலை 
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  "வபண் குழந்சதகசள ெிட ஆண் 

குழந்சதகறள ஒஸ்தி" என்று ெிசனத்த 

காலம் மாறி இன்று குழந்சதயில் 

ஆவணன்ன? வபண்வணன்ன? வபண் 

குழந்சதயானாலும் தாய்ப்பால் மிக 

முக்கியம். 

  குழந்சத பிறந்தவுடன் அழறெண்டும். 

அதுதான் இயற்சக.   பாதுகாப்பான சூழ 

லில் உருொன குழந்சத, பிரைெத்தில் 

வெளி உலகத்சத எட்டிப் பார்க்கிற றபாது, 

இதுெசர இல்லாத ஒரு புதிய சூழ் 

ெிசலசய உணர்கிறது. 

  காற்சற இழுத்து, மூச்சுெிட ஆரம் 

பிக்கிறது அந்தப் புதிய அனுபெம் தான் 

குழந்சதயின் அழுகுரல். அதன் மூலம் 

இந்த உலகத்துக்கு ொன் பத்திரமாக 

ெந்துெிட்றடன் என்று அறிெிக்கிறது. 

  "குழந்சத பிறந்தவுடன் அழணும் இல்லா 

ெிட்டால் ெீட்டில் மற்ற எல்றலாரும் 

அழும்படி ஆகிெிடும்" என்பார் ொரியார் 

சுொமிகள்.  தாயிற் ைிறந்த றகாெிலும் 

இல்சல தாய்ப்பாசலெிடச் ைிறந்த பாலும் 

இல்சல  

  தாய் ெம் குழந்சதக்குத் தரும் ஆயுட் 

காலப்பரிசு தான் தாய்ப்பால். காரணம் 

அெள் வகாடுக்கும் பால் குழந்சதயின் 

பைியாற்றும் ைாதாரண உணவு இல்சல.  

  ஒறர உணவு அதுதான் குழந்சத பிறந்து 

ஒன்றிரண்டு ொட்கள் ெசர சுரக்கும் 

ைீம்பாசல ஆங்கிலத்தில்  "வகாலஸ்டிரம்" 

என்பார்கள். இது ெழக்கமான வெள்சள 

ெிறத்தில் இல்லாமல்  பழுப்பு ெிறத்தில் 

இருக்கும். ைற்று "திக்"காகவும் இருக்கும். 

  இசதப் பார்த்து இன்சறய ெெொகரிக 

இளம் தாய்மார்கள் ைிலர், இது தாய்ப்பால் 

இல்சல, இசதக் குழந்சதக்குக் வகாடுக் 

கக்கூடாது என்று ெிசனக்கிறார்கள். 

  இது முற்றிலும் தெறு. இசதப்பற்றி 

பிரைெத்துக்கு முன்பாகறெ தாயாக 

ெிருக்கும் இளம் வபண்களுக்கு  எடுத்துச் 

வைால்லி புரிய செக்க றெண்டும். 

அபரிமித ைத்துக்கள் வகாண்டது ைீம்பால். 

அதில் இருக்கும் வகாழுப்பு பிறந்த 

குழந்சத எளிதாக ஜீரணிக்கும் ெசகயில் 

உள்ளது. தெிர, குழந்சதக்கு ஆரம்பகாலம் 

முதல் றொய் எதிர்ப்பு ைக்திசயக் வகாடுக் 

கிறது. 

ெளரும்... 
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1. 29.12.2021- நாளில் வந்த 

உலகத்தமிழ் சிறப்பாகவவ இருந்தது.  

2021 ஆண்டின் கடைசி இதழ் சிறப்பாகவவ 

இருந்தது மகிழ்ச்சிதான்.  

2021-ஆம் ஆண்டில் வவளியான இதழ்கடை 

அருடமயான முடறயில் தயாரித்து 

காலந்தவறாமல் வவளியிட்ைடமக்கு 

ஆசிரியர் உள்பை அடனத்து 

அலுவலர்கடையும் நிடனத்துப் வபருடமப் 

படுகிவறன்.  

அடனவருக்கும் வாசகன் என்ற முடறயில் 

எனது பாராட்டுகவைாடு நன்றியிடனயும் 

வதரிவித்து மகிழ்கிவறன்.  

கட்டுடரகள் தந்த சான்வறார் வபருமக்கள் 

அடனவருவம பாராட்டுக்குரியவர்கவை.  

பிறக்கும் 2022-ஆம் ஆண்டு மகிழ்ச்சியான 

ஆண்ைாக அடமய வாழ்த்துகடைத் 

வதரிவித்துக் வகாள்கிவறன்.  

ைவிஞர் பபரா,வநல்கல. 

 

2.UT 108 page 14 Seethai Meykantaan's 

Pathikangalai Patiyungal reminded me of Ki Va Ja 

highlighting OLi VaLar ViLakku... From Tiru MaaLi-

kaittevar to Karuvoortevar heart of the Devotee 

swings; 

 

God as Light-experience is Strong-experiece is the 

theme, 

Citation explains : 

 

ஒன்பதாம் திருமுடறயாகிய 

திருவிடசப்பாவிலிருந்து சில பாைல்களுக்கு 

விரிவுடரயாக "ஒளிவைர் விைக்கு"  என்ற 

கடலமாமணி திரு கி வா ஜா அவர்களின் 

புத்தகத்திலிருந்து எடுக்கப்பட்ை " வசர்த்து 

டவக்கிறவன்" என்ற நான்காம் கட்டுடர. 

திருச்சிற்றம்பலம்  

 

Azure is His neck; erythro-coral is His mouth; 

Fair teeth, a pearly row; Face beams delight immense 

Such is His matchless loveliness : His servitors 

Exclaim, `How pulchritudinous is Civa!`, 

On having His darshan with mellow minds 

All venom did He eat up unsparingly. 

True as these are, so is Kalattoor Aaditeccaram, verily 

His abode True. 

Dr S A Sankaranarayanan 

Kumbakonam 
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3. இவ்வார உலகத் தமிழ் இதழ் 

ஆசிரியம் பகுதியில், பிரதமரால் 

புதுப்பிக்கப்பட்ை காசி நகர் மற்றும் கங்டக நதி 

குறித்த விவரங்கடையும், அந்நகரின் பண்டைய 

வரலாற்டறயும் ஆசிரியர் வதளிவுற விைக்கியுள்ைார். 

வமலும், மடறமடலயடிகளுைன் வநருங்கிய 

வதாைர்பில் இருந்த ஒளியகம் ஆைலரசு அவர்களின் 

தமிழ்த் வதாண்டுகடையும், ஆசிரியரின் இல்லத் 

திருமணங்கள், ஏடனய நிகழ்வுகள் அடனத்டதயும் 

அவர் தமிழ் வநறியில் நைத்திய சிறப்டபயும் 

கட்டுடரயில் வபாற்றி எழுதியுள்ைடம, நம் 

உள்ைத்டதத் வதாடுவதாக உள்ைது. 

நடுநிடல தவறாடமயின் சிறப்டப ஔடவயின் 

ஆத்திசூடி வலியுறுத்துகிறது. மகாகவியின் மனதில் 

ஏற்பட்ை பிள்டைக் காதடல, மனக் குடைவுைன் 

அவர் பாடிய வரிகள், நம் மனதிற்கு வநருக்கமாக 

உள்ைன. 

முடனவர் வசாமசுந்தரம் அவர்களின் அவமரிக்கக் 

கட்டுடர, யூட்ைா மாநிலத்தின் சிறப்புக்கடையும், 

வியப்புக்கடையும் வாரி வைங்கி நம்டம 

வசப்படுத்துகின்றன. 

வதன்துளிகள் இரண்டுவம நம் தமிழ் முன்வனார்களின் 

வாழ்வியல் சிறப்புக்கடை வரிடசப்படுத்துகின்றன. 

உடரவவந்தர் ஐயாவின் அருடமயான கட்டுடர, 

வகானாட்டு வவந்தர் குடியின் குணநலன்கடை 

விவரிக்கிறது. 

முடனவர் வதவி அவர்கள், குைந்டதப் பாைல்களில் 

காணப்படும்  வமாழிவபயர்ப்புப் பாைல்கள் 

பாரதியின் கனடவ நிடறவவற்றும் பாங்கிடனத் தன் 

கட்டுடரயில் விவரிக்கிறார்.  

திருமதி சீடத அவர்களின் கட்டுடர, பதிகங்களில் 

திருமாளிடகத் வதவர் எழுதிய பாைல்களின் 

பரவசத்டதப் பக்திச் சுடவயுைன் பதிவு வசய்கிறது. 

திரு.குமரவவலன் அவர்கள், வலனா தமிழ்வாணனின் 

தனித்தமிழ்ப் பற்டறயும், அது குறித்த தகவல் 

கடையும் தன் கட்டுடரயில் அைகுறப் 

பதிவவற்றியுள்ைார். வபராசிரியர் வசல்வகுமார் 

அவர்களின் கட்டுடர, சுழியம் என்ற பைந்தமிழ்ச் 

வசால்டலயும், பாழ் என்ற வசால்லின் அைடகயும் 

அறிமுகம் வசய்கிறது. 

 

மருத்துவர் தாரா அம்டமயாரின் குைந்டதகள் நலக் 

கட்டுடர, பல அருடமயான அறிவியல் தகவல்கடைத் 

தருவதுைன், இலக்கிய நயமுடைய அவர்களின் 

எழுத்து, நம் இருவிழிகடையும் ஈரமாக்கி, இதயத்டத 

வருத்துகின்றது. 

திரு.இராம்குமார் அவர்கள், மகிழ்ச்சி என்ற உணர்வு 

சார்ந்த உைவியல் உண்டமகடையும், 

தத்துவங்கடையும் சுடவபைத் தன் கட்டுடரயில் 

விைக்கியுள்ைார். அறிஞர் முருகவவள் அவர்களின் 

கட்டுடர, தமிழ்க் கைவுள் முருகனின் சிறப்புக்கடை 

முத்துத் தமிழ்ச் சுடவ வகாண்டு முன்னிறுத்தி 

டவக்கிறது. 

தமிைறிஞர் கிவாஜ அவர்கள் அகத்திய மாமுனிவரின் 

அைப்பரிய புகடை அடுத்தவர்கள் எவ்வாறு தவறாகப் 

பயன்படுத்தினார்கள் என்படதத் தன் கட்டுடரயில் 

எள்ைலுைன் விவரிக்கிறார். மூதறிஞர் 

மாணிக்கனாரின் கட்டுடர, சிலம்பின் பாத்திரப் 

படைப்பு முதற்வகாண்டு எத்தடன விசயங்கடை 

கடலஞர் வமம்படுத்தினார் என்படத விைக்குகிறது. 

வதால்லிலக்கியத் வதாரணம் பட்டினப்பாடலப் 

பாைலின் அருடமயான கருத்துக்கைால் அைகு 

வபறுகிறது. 

 

  பூமகழ மாமணி துகர தனபாலன் 
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 சபரிதினும் சபரிது சகள் ! 

செயல்வாணர் இராம்குமார் சிங்காரம் 44 

    மளிசகக் கசடக்குப் பட்டியல் எடுத்துச் 

வைல்கிறீர்களா?  

  றபருந்து ெிசலயத்துக்குச் வைல்கிறீர்கள். 

அங்றக பல றபருந்துகள் ெிற்கின்றன. ெீங்கள் 

எங்கு வைல்ல றெண்டுறமா அந்த  இடத்துக்குச் 

வைல்லும் றபருந்தில் ஏறி அமர்ெீர்கள். ெிச்ையமாக 

றபருந்து அழகாக இருக்கிறது, குளிபதன ெைதி 

இருக்கிறது, கட்டணம் குசறொக இருக்கிறது 

என்ற காரணங்களுக்காக ஏறதா ஒரு றபருந்தில் 

ஏறி அமர மாட்டீர்கள். 

  ொழ்க்சகப் பயணமும் அப்படிப்பட்டதுதான். 

வைல்ல றெண்டிய பாசத வதரிந்தெர்கள் ைரியான 

ெழியில் பயணிக்கிறார்கள். இலக்சக முடிவு 

வைய்யாதெர்கள் கண்றபான றபாக்கிலும், 

கால்றபான றபாக்கிலும் வைன்று காலத்சதயும், 

காசையும் ெீணடிக்கிறார்கள். 

  ’றெரத்சத ெீணடிக்கும்றபாது கடிகாரத்சத 

பார். அதில் ஓடிக்வகாண்டிருப்பது முட்களல்ல. 

உன் ொழ்க்சக’ என்கிறார் ெிறெகானந்தர். 

ொழ்க்சகயில் வெற்றியசடய றெண்டுமானால் 

கடிகாரத்தில் ஓடும் ஒவ்வொரு வொடிகசளயும் 

படிகளாக மாற்ற பாடுபடுங்கள். ைின்னச் ைின்ன 

ெிேயங்களிலும் திட்டமிட்டுச் வையல்படுங்கள். 

ைிறுதுளி வபருவெள்ளம் என்பதுறபால ெீங்கள் 

ைிறிது ைிறிதாக றைமிக்கும் றெரம் உங்கள் 

வெற்றிக்கு உதவும். 

  மளிசகப் வபாருள் ொங்க பல்வபாருள் அங் 

காடிக்குச் வைல்கிறீர்கள் என்று செத்துக் வகாள் 

றொம். என்வனன்ன ொங்க றெண்டும் என்கிற 

பட்டியல் உங்களிடம் இருந்தால் அங்கு செக்கப் 

பட்டிருக்கும்  நூற்றுக்கணக்கான வபாருட்கசளக்  

கண்டு மயங்காமல் றதசெயானெற்சற மட்டும் 

ொங்குெீர்கள்.  

    

 

 

 

 

 

 

 என்ன ொங்க றெண்டும் என்கிற வதளிவு 

இல்லாமல் கசடக்குச் வைன்றால் எசத 

ொங்குெது என்ற குழப்பம் ஏற்படும். 

அதிகமான றெரத்சத பல்வபாருள் அங்காடியில் 

வைலெழிக்க றெண்டி யிருக்கும். முக்கியமான 

எசதயாெது மறந்து ெிட்டு ஒருமுசற வைன்று 

ெந்த பாசதயில் மறுபடியும் வைல்ல றெண்டிய 

ெிசலசம ஏற்படும்.  

  ைாதாரண மளிசகப் வபாருள் ொங்குெதற்றக 

முன் தயாரிப்பு றதசெப்படுகிறறபாது, ொழ்க் 

சகயில் வெற்றி வபறத் திட்டமிடல் எவ்ெளவு 

அெைியம் என்பசதப் புரிந்து வகாள்ளுங்கள்.  

  வெற்றி என்பது இலக்குகசள அசடெது 

தான். எனறெ, அசடய றெண்டிய இலக்சக 

முதலில் முடிவு வைய்யுங்கள். இலக்சக 

அசடெதற்கான பாசதசய றதர்ந்வதடுங்கள். 

பாசத மாறாமல் பயணத்சத வதாடருங்கள். 

ொசளய ெரலாறு உங்கசளயும் வெற்றியாளர் 

ெரிசையில் செத்து அழகு பார்க்கும். 

 

 

ெளரும்... 
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39 

முலைவர் வி.அன்புமணி 
இலணப்சபராசிரியர் மற்றும் தலைவர், 
இந்தி மற்றும் இதர சமாழிகள் துலை, சகாங்கு கலை அறிவியல் கல்லூரி 
( தன்ைாட்சி ), ஈசராடு.   

இந்தி சமாழியின் நவீை இைக்கியச் சிற்பிகள்! 
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  பிவரம்சந்துக்குப் பிந்டதய நாவ 

லாசிரியர்களில் ஒரு சிறப்பு இைத் 

டதப் பிடித்தவர் என்பவதாடு மட்டு 

மல்லாமல் இந்தி புடனகடத வர 

லாற்றில் மவனாதத்துவ மரபின் வதாற் 

றுவாயாகக் கருதப்படுப்வர் டஜவனந் 

திர குமார் ஆவார். இந்தி உடரநடை 

உருவாக்கத்தில் டஜவனந்திரரின் 

பங்களிப்பு மிகப்வபரியது. டஜவனந்திரனிைமிருந்து 

தான் இந்தி இலக்கியம் கடத இலக்கியத்தின் 

பாலபாைத்டதக் கற்றுக்வகாண்ைது. இன்டறய இந்தி 

உடரநடையில் டஜவனந்திரருக்கு ஒரு அழியாத 

முத்திடர உள்ைது. 

 

 டஜவனந்திர குமார்  உத்திரப் பிரவதசத்தில் உள்ை, 

அலிகாரில் கவுரியாகஞ்ச் கிராமத்தில் பிறந்தார் . அவரது 

சிறுவயது வபயர் ஆனந்திலால். ஆகும். அவர் பிறந்து 

இரண்டு வருைங்களில் தந்டத இறந்துவிட்ைதால். 

அவரது தாயும் தாய் மாமாவும் அவடர வைர்த்தனர். 

அவரது தாய்வழி மாமா ஹஸ்தினாபுரத்தில் ஒரு 

குருகுலத்டத நிறுவினார். அங்கு தன் வதாைக்கக் 

கல்விடயக் கற்றபின் பனாரஸ் இந்து பல்கடலக் 

கைகத்தில் உயர் கல்வி கற்றார். கற்கும்வபாவத, 1921-ல், 

அவர் காங்கிரஸின் ஒத்துடையாடம இயக்கத்தில் 

பங்வகற்றார். இடையில், தனது தாயின் உதவியுைன் 

வணிகம் வசய்து, வவற்றியும் வபற்றார். பின், 1923ல, 

அரசியல் பத்திரிடககளில் நிருபராகப் பணியாற்றத் 

வதாைங்கினார். அவத ஆண்டில் அவர் டகது 

வசய்யப்பட்டு மூன்று மாதங்களுக்குப் பிறகு விடுவிக் 

கப்பட்ைார். அதன் பிறகு எழுத்துப்பணிடயத் 

வதாைங்கினார்.   

அவரது முதல் கடத 1928 ஆம் ஆண்டு "வகல்" 

என்ற தடலப்பில் "விஷால் இந்தியா"வில் வவளியிைப் 

பட்ைது. 1929 ஆம் ஆண்டில், அவரது முதல் நாவல் 

'பராக்' என்ற வபயரில் வவளியிைப்பட்ைது. அதற்கு 

'இந்துஸ்தானி அகாைமி' 500 ரூபாய் பரிசு வைங்கியது 

குறிப்பிைத்தக்கது. டஜவனந்திரர் கடத, நாவல், 

கட்டுடர, நிடனவுக் குறிப்பு வபான்ற பல உடரநடை 

வடககளில் தனது எழுதுவகாலால் ஆதிக்கம் 

வசலுத்தியுள்ைார்.. மூல இலக்கிய உருவாக்கத்துைன், 

வமாழிவபயர்ப்பிலும் அவரது பங்களிப்பு நிடனவு 

கூறத்தக்கது. 

 

 ‘சுனிதா ' , ' த்யாக்பத்ர ' ' கல்யாணி ', ' விவர்த் ' , ' சுகதா 

', "முக்திவபாத்’ ' முதலிய புதினங்கள், ’ஃபாசி’, ‘ஏக் ராத்,  

‘வதா சிடியா; ‘வஜயசந்தி' ' பாவஜப்” வபான்ற கடதகள், 

'ஜட் கி பாத்',  'பூர்வவாதயா', 'மந்தன்', 'காம்’ உள்ளிட்ை 

கட்டுடரத் வதாகுப்புகள்,  'மண்ைலினி', 'பாப் ஔர் 

பிரகாஷ்’ வபான்ற வமாழி வபயர்ப்பு நூல்கள் உற்று 

கவனிக்கத்தக்க படைப்புகள் ஆகும். அவரது 

நாவல்களில், நிகழ்வுகளின் வதாகுப்புக்கு மிகக் 

குடறவான  முக்கியத்துவவம வகாடுக்கப்பட்டு உள்ை 

டதயும் காணலாம். 

 

 டஜவனந்திரர் ஒரு தனித்துவமான ஆய்வாைர் 

எனலாம். பிவரம்சந்தின் சமூக யதார்த்தப் பாடதடய 

அவர் பின்பற்றவில்டல என்றாலும் விமர்சகர்கள் 

கூறுவது வபால் பிவரம்சந்துக்கு எதிரானவர் அல்ல. 

பிவரம்சந்டதயும் டஜவனந்திரடனயும் வசர்த்துப் படித் 

தால்தான் வாழ்க்டகடயயும் வரலாற்டறயும் வமாத்த 

மாகப் புரிந்துவகாள்ை முடியும் என்கிறார் எழுத்தாைர் 

ரவீந்திர காலியா. டஜவனந்திரரின் பாத்திரங்கள் 

புறச்சூைல்கைால் பாதிக்கப்பைாமல் அவர்களின் 

உள்முக இயக்கங்கைால் உந்தப்படுவதற்கு இதுவவ 

காரணம். அவர்களின் எதிர்விடனகள் மற்றும் நைத்டத 

வபரும்பாலும் இதற்வகற்ப இருக்கும். அவரது நாவல் 

களில் ஏராைமான பாத்திரங்கள் இல்டல என்பதற்கும் 

இதுவவ காரணமாகும். இதன் காரணமாக, டஜவனந் 

திராரின் நாவல்களில் தனிப்பட்ை கூறுகள் வமவலாங்கி 

உள்ைன.  

புரட்சிகர மற்றும் பயங்கரவாதத்தின் கூறுகளும் 

டஜவனந்திராவின் நாவல்களின் முக்கியமான 

தைங்கைாகும். அவரது அடனத்து நாவல்களிலும் 

முக்கிய ஆண் கதாபாத்திரங்கள் ஒரு வலுவான 

புரட்சிடய நம்புவது வபால் படைக்கப்பட்டிருக்கும். 

வவளி இயல்பிலும், ஆர்வத்திலும், நைத்டதயிலும் 

ஒருவித வமன்டமயும், வகாடைத்தனமான உணர்வும் 

இருந்தாலும், வபண்களின் காதல் நிராகரிப்புகளின் 

எதிர்விடனயின் விடைவாக இப்படிப்பட்ை ஆளுடம 

உருவாவதாக அவர் சித்தரித்திருப்பார். அவரது வபண் 

கதாபாத்திரங்களின் குணாதிசயங்களில் நுட்பமான 

உைவியல் பார்டவடயயும் அறிமுகப்படுத்தியுள்ைார். 

அதன் மூலம், வபண்ணின் பல்வவறு வடிவங்கள், 

அவைது திறன்கள் மற்றும் எதிர்விடனகள் பற்றிய 

நம்பகமான விையங்கடை அவரால் வகாடுக்க முடிந்தது. 

 

 டஜவனந்திரர் தனது எழுத்து மற்றும் இலக்கிய 

வசடவக்காக, 1971 இல் பத்ம பூஷண் விருதும், 1979 இல் 

சாகித்ய அகாைமி விருதும் வைங்கி கவுரவிக்கப்பட்ைார். 

 

           ெளரும்... 

     

ஜைனேந்திர குமார்  
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  saris stacked  in textile street  

he sees; also bushel and stone 

brokers in rounds, spices sweet 

pepper in bags, grocery known! 

are heaped in market beat.      210 

 

 

 

 

  

  

Via ways of Andanars  

through rulers', tradesmen  

plowmen quarters   

alleys, crosses, bowered glen, 

Kovalan studies features      215 

  

of city Kootal total in his ken;  

back to Kannaki, Kavunti then! 

 

To Continue... 

Madurai-   Canto-14-  Madurai Darshan 

 

 

 

 

 

Mars-Venus like red-white pearl 

un-pricked sans skew   

in the nine gem street to sell  

by geologists sellers true 

sees Kovalan  in his stroll.     200 

 

  

Branded karat yellow gold  

green, rose, grey in shops  

displayed he sees by flags bold; 

cotton, wool, fur made tops  

and wears full well sold;      205 
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தசலசிறந்த மமோழிமபயர்ப்போளர் விருதோளர,்  தமிழக அரசு 
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 ஆங்கிலம் அரும்பிய அைசும் - வாழ்வும்... ! 

வழக்கியல் வல்லுநர் செந்தமிழ்த்திைகம் 

திரு. செல்ைத்தம்பி சிறீக்கந்தராொ, இைண்டன் மாநகரம் 

  ஆங்கிறலயரான Wil l iam Haselr ig 

என்பெசரக் வகான்றது றபாதாவதன்று,  Wil-

liam Terrace என்பெர், ஆங்கிறலயருக்குச் 

வைாந்தமாக இருந்த றகாட்சடகள் ைிலெற் 

சறயும் சகப்பற்றினார். 1297ஆம் ஆண்டு 

வைற்வறம்பர் மாதம் ஆங்கிறலயருக்கும் 

ஸ்வகாத்லாந்து ொட்டினருக்கும் இசடறய 

ஸ்றரளிங் பிரிட்ஜ் (Stirling Bridge) என்ற 

இடத்தில் ெசடவபற்ற றபாரின் றபாது 

ஆங்கிலப்பசட றதால்ெிசயத் தழுெியது. 

இந்த வெற்றிவெறி தசலக்றகறிய ெிசலயில், 

ஸ்வகாத்லாந்து ெீரர்கள் அெர்களின் 

ொட்டின் வதற்கு எல்சலக்கு இப்பாலும் 

ெந்து, ஆங்கிறலயர் பலசரக் வகான்றார்கள். 

  இந்த வெற்றி William Wallace என்பாசர 

மகா மனிதனாக மாற்றியது. ஸ்வகாத்லாந் 

தின் "காெல் வதய்ெம்” என்று அெர் றபாற்றப் 

பட்டுப் பதெியும் ெழங்கப்பட்டார். ஆயினும் 

ஸ்வகாத்லாந்தின் இந்த வெற்றிக்களிப்பு 

ெீடிக்கெில்சல. 1298ஆம் ஆண்டில் 

ஆங்கிறலயப்பசட Falkirk என்ற இடத்தில் 

William Wallace இன் பசடகசளச் ைின்னா 

பின்னப்படுத்தி வென்றது. W a l l a c e 

தசலமசறொகினார். பின்னர் பிரான்ஸ் 

ொட்டுக்கு ஓடித்தப்பினார். ைில ஆண்டு 

களுக்குப் பின்னர் ஸ்வகாத்லாந்துக்குத்  

 

 

 

 

 

திரும்பிய அெர், 1305 ஆம் ஆண்டு   

Glasgow என்ற இடத்தில் ஆங்கிறலயப் 

பசடயினரால் ைிசறப்பிடிக்கப்பட்டார். 

இலண்டனுக்குக் வகாண்டுெரப்பட்ட 

அெர் இராைத்துறராகி என்று குற்றஞ் 

ைாட்டப்பட்டுத் தூக்கில் இடப்பட்டார் 

என்பது ெரலாறு. 

புறூஸ் என்ற உவறாறபட் 

  புறூஸ் என்ற குடும்பம் ஸ்வகாத்லாந்தின் 

பிரபுக்கள் குடும்பங் களில் முக்கியமான 

ஒரு குடும்பமாக ெிளங்கியது. றயான் 

பல்லிறயால் (John  Ba l l i o l )  என்ற 

மன்னனின் குடும்பம் றபால், புறூஸ் என்ற 

குடும்பமும் பிரபலமான ஒரு குடும்பமாக 

மதிக்கப்பட்டது. 1296 ஆம் ஆண்டில் 

இங்கிலாந்தின் அரைனாக இருந்த 

முதலாம் எட்றெட், அந்த ஆண்டில் 
ஸ்வகாத்லாந்துமீது பசடவயடுத்த றபாது, 

புறுாஸின் குடும்பம் முதலாம் எட்றெட் 

டுக்கு ஆதரவு ெழங்கியது. 

 

ெளரும்... 
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  The uncertainty about Valluvar's age is 

only in consonance with the uncertainty 

about his origin, caste and other details. 

He has been assigned dates ranging from 

the third century B.C. to the ninth century 

A.D. But I have no space to discuss those 

dates here. Suffice it to state now that I 

am inclined to place him in the first centu-

ry A.D. 

  As Dr.B.Natarajan has pointed out, the 

one great and unique advantage I pos-

sessed, which none of my predecessors 

had enjoyed, was the availability in print 

of the ancient Tamil commentaries on 

Tirukkural not only by Parimelazhagar but 

also by some others like Manakkudvar, 

Pazhaya Urai, Paridhiyar, Kalingar and 

Parippermal. Out of the traditional ten 

commentaries these six ones have now 

been printed and published in one volume 

for each of the three parts of Tirukkural, 

for the first time by the Dharmapura      

Adhinam.  

  A Variorum Edition of Tirukkural in three 

volumes has been brought out by the Ad-

hinam with Vidwan Sri S. Dandapani Desi-

kar as its very talented and versatile edi-

tor. His Holiness Kailai Guru Maha Sanni-

dhanam, Sri la Sri Subramania Desika 

Gnanasambanda Paramacharya Swamigal, 

the Twenty-fifth Head of the Dharmapura  

 

 

 

 

 

 

Mutt has already broken the record of his 

predecessors and peers of other Adhinams 

by his historic and high-souled Himalayan 

Pilgrimage to the holiest Peak of Mount 

Kailash, braving the dangers from beastly 

foes and biting snow and finally' bathing 

himself and his band of followers in the 

blessed waters of the Manasarovar and 

covering himself with glory and beatitude! 

This unprecedented act of spiritual hero-

ism is matched only by his unparalleled 

service to Tirukkural and Tamil literature 

done through the publication of the 

"Tirukkural Urai Valam" or the Variorum 

Edition. This book is a source of perennial 

inspiration and helpfulness to the genera-

tions of Tamil scholars yet unborn. Above 

all, it has been of immense help to me in 

the matter of translating Tirukkural. 

 

To Continue... 
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கண் ெிகர் வமய்யும், வைன்னிக் 

          கணம்உறழ் இனத்தின் கூறும், 

திண்ணிய புயங்கறள றபால் 

          திகழ்தரும் உயிரும், றெவறான்று 

எண்ணிடற் கரிய தாகும் 

          எஃகமும், இயலிற் காட்டும் 

புண்ணிய முருகன் வைய்ய 

          வபாற்பதம் றபாற்றி ொழ்ொம். 

                                  - புலெர் புராணம். 

 

 

 

 

 

முடிவுசர: 

  தமிழும் சைெமும்' பழசமயும் வபரு 

சமயும் ொய்ந்தசெ; உலகளாெிய உயர்ந்த 

வபருஞ் ைிறப்புக்கு உரியசெ; ெமது முன் 

றனார்களால் உயிரினும் ெிழுமியொக ெளர் 

க்கப் வபற்றசெ; அயல் ொட்டு அறிஞர்கள் 

பலரும்கூட மிகெியந்து றபாற்றிப் புகழும் 

மாட்ைிசம ொய்ந்தசெ; உயர்ெற உயர்ந்த 

வமாழியால் தமிழரும் ைமயத்தால் சைெரும் 
ஆகிய ொம் அசனெரும், தமிழும் 

சைெமும் ஆகிய இவ்ெிரண்சடயும் ெமது 

றபச்சும் மூச்சுமாகக் வகாண்டு கண்ணிற் 

கருமணிறபால் ொழ்ொங்கு ொழ்ந்து 

மதித்துப் றபாற்றி ெளர்த்து, செயத்து உய்ய 

முற்படுறொமாக ! 

 
வதாண்டர் ொதசனத் தூதிசட 
          ெிடுத்ததும்; முதசல 
உண்டபாலசன அசழத்ததும்; 
          எலும்பு வபண் உருொக் 
கண்டதும்; மசறக் கதெிசனத் 
          திறந்ததும்; கன்னித் 
தண்டமிழ்ச் வைாறலா ? மறுபுலச் 
          வைாற்கறளா ? ைாற்றீர் '' 
                            - பரஞ்றைாதி முனிெர் 

 

(இலங்சக யாழ்ப்பாணம் காசர ெகர்ச் சைெ 

மகாைசபயின், ஜம்பதாம் ஆண்டுப் 

வபான்ெிழாப் றபரசெயில், யாழ்ப்பாணம் 
பரறமசுெரா கல்லூரி முதல்ெர் திரு மு. 

ஞானப்பிரகாைம் B.A.BSc. அெர்கள் தசல 

சமயில், 3--6-1968 திங்கள் அன்று ெ. ரா. 

முருகறெள் ஆற்றிய வைாற்வபாழிெிசனத் 

தழுெியது ) 

செம்லமத்தமிழின் சிைப்பு 

21 தமிழாைரர் அறிஞர் ந ரா முருைபைள் 
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பயப்படாதீர்கள்! 
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26 வாகீச கலாநிதி கி.வா.ஜ. 

  மாந்திரிகம், ைித்த நூல் முதலிய 

செகளில் அகத் தியசர ெலிய இழுத்து 

செத்துச் சுமத்திய 'நூல்கள் இவ்ொறற பல 

உண்டு. 

  சைெப் வபருமக்கள் அகத்தியசர ெிட 

ெில்சல... அகத்தியருசடய சகபடாத 

நூலுக்கு மதிப்றப இல்சல வயன்று ெிசனத் 

தார்கறளா, என்னறொ! அகத்தியத் 

றதொரத் திரட்டு என்று ஒரு திரட்டு இப் 

றபாது சைெர்களால் பாராயணம் வைய்யப் 

வபற்று ெருகிறது. செஷ்ணெர்கள் திவ்யப் 

பிரபந்தம் முழுசமயும் பாராயணம் வைய்ெது, 

கஷ்டமாக இருப்பது பற்றி முக்கியமான 

பகுதிகசளத் வதாகுத்து ெித்தியா 

நுைந்தானம்” என செத்து ஓதி ெருகிறார் 

கள். றதொரறம திவ்யப் பிரபந்தத்சதெிடப் 

வபரியது.  

  பக்தி மிகுந்த சைெர்கள் அதசன 

முற்றும் பாராயணம் வைய்ெவதன்பது 

இயலாத காரியம். ஆகறெ, மிகவும் முக்கி 

யமான பதிகங்கசளத் வதாகுத் துத் தினந் 

றதாறும் பாராயணம் பண்ணும்படி ஒரு 

திரட்சட அசமத்துக்வகாண்டால் ெலம் 

என்று ஒரு சைெருக்குத் றதான்றியது.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  அெர் மிக்க பக்திறயாடு இருபத்சதந்து 

பதிகங்கசளப் வபாறுக்கிவயடுத்துத்", 

றதொரச் சுருக்கத்சத அசமத்தார்.   

  அசத அெரும் அெர்பால் மதிப்புள்ள 

பிறரும் பாராயணம் வைய்யலாயினர். அந்தத் 

திரட்டுக்குப் வபருசம ெரறெண்டும் என்று 

கருதியெர்கள் அதற்கு அகத்தியத் 

றதொரத் திரட்டு' என்ற வபயசரயும், ஒரு 

கசதசயயும் பசடத்து: மிதக்கெிட்டார் 

கள். 

  ொட்டில் கசத, படர்ந்தது. புத்தகத்தின் 

மதிப்பும். உயர்ந்தது. கசத இதுதான்: 

 

ெளரும்... 
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  ஒவ்ொ மணத்சதத் தடுக்கறெ, அதுவும் 

கண்ணகி வைால்ல மாதெியின் மாசலசய 

ொங்கினான். மீண்டும் அெள் வைால்ல 

மாதெி ெீடு வைன்றான். முடிெில் மாதெி 

இறந்தால் ொட்டியக்கசல தமிழகத்தில் 

இறந்து ஒழியும் என்ற உணர்ச்ைியால் 

அெசள அசணத்தான். கசலஞர் ொட 

கத்தில் றகாெலன் வதாடக்க முதறல குற்ற 

மற்றென் என்று காண்கின்றறாம். 

 

  அதுறபால் இளங்றகா ெடித்த கண்ண 

கியும் கசலஞர் பசடக்கும் கண்ணகியும் 

றெறு. மண் மகள் அறியா ெண்ணச் ைீறடி 

யளாக, கசலயறியாப் றபசதயாக, யாதும், 

அறியா ஏசழயாகக் காப்பியக் கண்ணகி 

இருக்கின்றாள். ொடகக் கண்ணகிறயா, 

றகாெலசன எதிர்பார்த்துக் கடலசலயில் 

குதித்து ெிசளயாடுெசதயும், மாதெி 

ெடனம் பார்க்கச் வைல்ெசதயும், றகாெ 

லனுக்கு அறிவுசர கூறுெசதயும், ஊட 

லாடி உசரயாடல் ெிகழ்த்துெசதயும் 

அசமதிப் வபண்ணாக இன்றி இருபதாம் 

நூற்றாண்டுப் பாரதியின் புதுசமப் வபண் 

ணாக இலங்கு ெசதயும் காண்கின்றறாம். 

 

  கசதத் திருத்தம் கூடல் மகளிர் ஆடல் 

றதாற்றமும் பாடற் பகுதியும் பண்ணின் 

பயங்களும் காெலன் உள்ளம் கெர்ந்தன  

என்றுதன் ஊடல் உள்ளம் உள்கரந் 

வதாளித்துத் தசலறொய் ெருத்தம் தன்றம 

லிட்டுக் குலமுதல் றதெி கூடாது ஏக ' 

என்ற ைிலப்பதிகாரத்தில் பாண்டியன் றதெி 

அரைசெயில் ஊ டிக்வகாண்டு றபானாள் 

என்று அறிகின்றறாம். இது ொகரிகமாகப் 

படெில்சல. வபாற்வகால்லன் றதெியின் 

ைிலம்சப எவ்ொறு எவ்ெிடத்துத் திருடி 

னான் என்று இக்காப்பியத்துக் குறிப் 

பில்சல. 

  றமலும் ஒரு வபாற்வகால்லன் 

திருடினான் என்பதற்காக அவ்ெினத்தில் 

ஆயிரம் வபாற்வகால்லசரக் வகான்று கள 

றெள்ெி வைய்ததும் அரசுமுசறயாகச் வைங் 

றகாலாகத் றதான்ற ெில்சல. தமிழ்ச் ைங்கம் 

செத்துத் தமிழ் ெளர்த்த மதுசரசய 

ஆளும் பாண்டியன் தமிழ்ப்புலசமயுசடய 

ெனாகக் காட்டப்படெில்சல. 

 

ெளரும்... 
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 இருவரகச் சிலப்பதிகாைம் !     

வ.சுப.மாணிக்கம் 12 

27 
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திரு.அறிவைசன், ேரலரெச் மசயலகத்தின் மொழிமபயர்ப்புத்துரையில் துரை 

இயக்குநைாக அரும்பணியாற்றியவர்.  அவர் 1982ஆம் ஆண்டு மோகுத்து 

ரவத்திருந்ே அகைாதிச் மசாற்கரை அவர் நிரைவாக மவளியிடுகிதைாம். 
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1111 Helper துணையாளர் 

1112 Hammerman சம்மட்டி அடிப்பவர் 

1113 Harassment ததால்ணை த ாடுத்தல் 

1114 Hierarchy பதவிப்படிநிணை அணமப்பு 

1115 House Committee அணவக்குழு 

1116 

Herbicides, Pesticides, Agrichemi-

cals 

பூஞ்சான மருந்து ள், பூச்சி மருந்து ள், 

வவளாண் மருந்து ள் 

1117 Hacking cough வற்பட்டு இருமல்  

1118 

Hand Book of Tamil culture & Herit-

age தமிழ்ப் பண்பாட்டு ண வயடு 

1119 Hostile witness பிறழ்சாட்சி 

1120 Hunger Free Area Programme பசிப்பிைி வபாக்கும் திட்டம் 

1121 Hot cooked rice சுடுவசாறு 

1122 

Human Resource Development Min-

istry மனிதவள வமம்பாட்டு அணமச்ச ம் 

1123 Have one's gorge rise தபாிதும் தவறுப்புக் த ாள் 

1124 Holiday Resort விடுமுணற தபாழுது வபாக் ிடம் 

1125 Hydraulic Excavator நீர்க்குழாய் 

1126 Hydraulic hose நீர்க் குழாய் வடி ால் 

1127 Hawk  ணனத்தல் 

1128 Hotline telephone வநாியங்கு வபசி 

1129 Humidity ஈரச் தசறிவு 

1130 Honoris causa மதிப்புறு தகுதி 
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மோல்லிலக்கியத் தோைைம் ! 
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வபரிபயார், நன்கமைகளயும் தீகமைகளயும் ைண்டு ஆராய்ந்து, தீகமைழி ஒழுைாமல் அடக்குபைர். 

அன்கபயும் அறகனயும் எப்பபாதும் நீங்ைாமல் ைாப்பைர். பழி தம்மிடம் ைராமல் நீக்கி, உயர்ந்து 

விளங்குபைர்.                           

                     - முகனைர்  ஆ.மணைழைன் 

 
 
Good or Bad in light proper 
probe our Greats; banning Bad, 
with caution, love and virtue, 
foster ever they, flourishing high.                   

                     - ஆங்கிலத்தில்  

                                        - முகனைர் ந.அருள் 

 

हमारे महानों की अच्छाई और बुराई की जााँच करके बुराई की तरह न जाकर हमेशा के लिए प्रेम और दान के संरक्षक करते हैं । 
लतरस्कार अपने पास न आकर, उसे लनकािकर उच्च स्तर होते हैं।              
        

                -     இந்தியில்  

                    - முகனைர் வசௌ.வீர லட்சுமி  

நன்றும் தீதும் ைண்டு ஆய்ந்து அடக்கி 

அன்பும் அறனும் ஒழியாது ைாத்து 

பழிஒரீஇ உயர்ந்து, பாய் புைழ் நிகறந்த 

வசம்கம சான்ற மாக்ைள் 

  - மாங்குடி மருதனார்  

- மதுடரக்காஞ்சி, 496- 499 
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மதோடரப்ுக்கு 

www.facebook.com\ulagathamizh www.twitter.com#ulagathamizh 

ulagathamizh.blogspot.com 

ulagathamizh@gmail.com 

www.ulagatamil.in 
 

www.utsmdu.org 

போரச்வக்கும்... படிப்புக்கும்... 


